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Ь) доклад Рабочей группы по вопросу финансиро­
вания Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
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Пункт 70 повестки дня:
Оперативная деятельность в целях развития (окон­

чание) :
А) Детский фонд Организации Объединенных На­

ций ............................................................................. 902

Председатель: г-н Исмат Т. КИТТАНИ (Ирак).

ПУНКТ 37 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Открытие глобальных переговоров по междуна­
родному экономическому сотрудничеству в це­
лях развития (продолжение)

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Я хотел бы сделать очень краткое заявление о 
состоянии рассмотрения пункта 37 повестки дня, 
который, как помнят члены Ассамблеи, остается 
открытым.

2. После консультаций, которые я провел после 
возвращения в Центральные учреждения со 
многими представителями, и в первую очередь 
с Заместителем председателя Генеральной Ас­
самблеи г-ном Панком, которого я ранее просил 
проследить за этим вопросом, я с сожалением 
вынужден сообщить Генеральной Ассамблее, что с 
конца прошлого месяца на переговорах, на ко­
торых, как я понимаю, Группа 77 выдвинула 
в письменном виде новые предложения, замет­
ного прогресса не произошло.

3. В связи с отсутствием прогресса на пути к 
достижению соглашения я хочу подтвердить свое 
заявление, что если оно будет достигнуто, то я 
срочно созову Ассамблею. Я хотел бы вновь на­
стоятельно призвать все заинтересованные сторо­
ны удвоить усилия и ускорить консультации, с 
тем чтобы можно было, как мы надеемся, 
прийти к положительному решению в этом 
вопросе.

Ближневосточное агентство Организации Объеди­
ненных Наций для помощи палестинским бе­
женцам и организации работ (продолжение) *: 

901 Ь) доклад Рабочей группы по вопросу финанси­
рования Ближневосточного агентства Органи­
зации Объединенных Наций для помощи па­
лестинским беженцам и организации работ

4. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
д01 Члены делегаций помнят, что Генеральная Ас­

самблея в своем решении 36/462 от 16 марта 
1982 года указала на вопрос финансирования 
деятельности БАПОР и постановила временно 
прекратить рассмотрение этого пункта повестки 
дня. В этой связи я хотел бы кратко сооб­
щить о прогрессе, который был достигнут к на­
стоящему моменту в этом вопросе.

5. Генеральный комиссар БАПОР информировал 
меня, что, хотя Агентство до сих пор нуждается 
в дополнительных взносах для покрытия расхо­
дов, связанных с поддержанием деятельности его 
школ до конца этого года, тем не менее, улучше­
ние финансового положения Агентства в послед­
нее время позволяет ему не закрывать школы 
вплоть до конца мая 1982 года. Генеральный 
комиссар подчеркнул, что, поступая таким обра­
зом, он сознательно идет на финансовый риск, 
с тем чтобы избежать серьезных последствий, 
к которым может привести закрытие хотя бы 
одной школы Агентства. Он считает возможным 
принять такое решение, учитывая положительный 
отклик на призывы БАПОР о помощи, а также 
существующие, по его мнению, признаки воз­
можного улучшения финансового положения в 
будущем. Благодаря взносам, объявленным в от­
вет на экстренные призывы, удалось сократить 
дефицит средств по программе обучения с 20 до 
12 млн. долларов, а некоторые добровольные 
вкладчики сообщили о своем намерении предо­
ставить денежные средства вместо взносов на­
турой.

6. Тем не менее Генеральный комиссар хотел бы 
обратить внимание на то, что не следует ослаб­
лять усилий по сбору дополнительных средств. 
Еще не покрыт полностью дефицит средств по 
программе школьного обучения. Кроме того, 
существует настоятельная необходимость в полу­
чении 9 млн. долларов для ремонта помеще­
ний Агентства, а также замены его оборудования.

* Перенесено со 106-го заседания.
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Возможно, потребуется также около 22 млн. 
долларов для выплаты надбавок персоналу в свя­
зи с ростом стоимости жизни.

7. Я уверен, что все члены Генеральной Ас­
самблеи положительно оценят это решение Ге­
нерального комиссара и в то же время поймут 
риск, на который он пошел, приняв его. Поэтому 
я хотел бы вновь повторить призывы о помощи, 
которые уже были сделаны Генеральным комис­
саром от имени БАПОР, а также обратиться к 
правительствам с просьбой великодушно отклик­
нуться на них.

ПУНКТ 70 ПОВЕСТКИ дня
Оперативная деятельность в целях развития

(окончание) *:
Л) Детский фонд Организации Объединенных 

Наций

8. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
В связи с пунктом 70 А повестки дня я получил 
от Председателя Экономического и Социального 
Совета письмо [А/36/872\ с проектом резолюции, 
озаглавленным «Расширение состава Правления 
Детского фонда Организации Объединенных На­
ций». В письме сообщается, что Совет проведет 
выборы в Правлении ЮНИСЕФ в течение те­
кущей сессии и, поскольку для расширенного 
состава Правления важно приступить к работе 
как можно раньше, Председатель Совета выра­
жает надежду, что Генеральная Ассамблея ре­
шит этот вопрос в самое ближайшее время. Могу 
ли я считать, что Генеральная Ассамблея со­
гласна рассмотреть на данном заседании эту ре­
комендацию Экономического и Социального Со­
вета?

Предложение принимается.
9. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Я обращаю внимание членов Генеральной Ас­
самблеи на рекомендованный Экономическим и 
Социальным Советом проект резолюции, который

* Перенесено со 103-го заседания.

содержится в приложении II документа А/36/872. 
Хотел бы сообщить Ассамблее, что данный проект 
резолюции был принят Советом без голосования. 
Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
принимает этот проект резолюции?

Проект резолюции принимается (резолюция 
36/244).
10. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Слово имеет представитель Белорусской Совет­
ской Социалистической Республики.
11. Г-н ШЕЛЬДОВ (Белорусская Советская Со­
циалистическая Республика): В качестве Предсе­
дателя Группы восточноевропейских государств 
мне хотелось бы заявить следующее. Относи­
тельно решения, только что принятого Генераль­
ной Ассамблеей и содержащегося в приложе­
нии II документа А/36/872, о расширении состава 
Правления Детского фонда Организации Объеди­
ненных Наций [ЮНИСЕФ] Группа восточноевро­
пейских государств в духе конструктивного со­
трудничества и готовности к поиску компромис­
сного решения не препятствовала принятию пу­
тем консенсуса решения вопроса о расширении 
Правления ЮНИСЕФ до 41 члена. При этом 
наша Группа исходила прежде всего из того, 
что в интересах осуществления гуманитарного 
мандата ЮНИСЕФ необходимо единство дейст­
вий. Вместе с тем хотелось бы подчеркнуть, что 
формула, принятая в целях расширения Прав­
ления ЮНИСЕФ, не отражает полностью закон­
ные интересы нашей Группы.
12. Исходя из этого, данное решение, по мне­
нию Группы восточноевропейских государств, ни 
в каком случае не является и не может рас­
сматриваться как прецедент в рамках системы 
Организации Объединенных Наций.
13. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
О любом дальнейшем рассмотрении Генеральной 
Ассамблеей пунктов, все еще остающихся на 
повестке дня очередной, тридцать шестой сессии, 
будет объявлено в Журнале в соответствующее 
время.

Заседание закрывается в 16 час. 35 мин.


